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一目了然 ｌｅａｐ ｔｏ ｔｈｅ ｅｙｅ
ｂｅ ｉｎ ｈｏｔ ｈａｓｔｅ 十万火急
十拿九稳 ｈａｖｅ． ． ． ｉｎ ｔｈｅ ｂａｇ

ａ ｄｒｏｐ ｉｎ ｔｈｅ ｂｕｃｋｅｔ 九牛一毛

成语在日常生活语言当中，可谓担任着相当重要的角色，特别是

在笑话方面，如果能多记一些此类成语，在对话时肯定能发挥提升语

言水准的作用，因此，学习成语是相当重要而有用的。

作者为了使对学习英文有兴趣的人士能方便找到最新、最适用

的此类教材，特地将二十余年来所累积的教学材料以及从报章杂志

和欧美地区收集而来的其他宝贵资料，以中、英文对照的学习方式加

以汇编整理，并辅以情景式的对话来搭配成语的正确使用法，使学习

者更容易抓住学习的重心，并能加以活用，使学习的成果更加扎实。

本人才疏学浅，虽尽最大努力编写本书，然恐有疏漏之处，敬请

海内外先知前辈不吝指教，本人在此致上十二万分谢意。

钟爱德
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１２３

１２１

９１ ． 不可一世 ａｓ ｐｒｏｕｄ ／ ｖａｉｎ ａｓ ａ ｐｅａｃｏｃｋ

９２ ． 不可救药 ｂｅｙｏｎｄ ｒｅｍｅｄｙ

９３ ． 不由自主 ｉｎ ｓｐｉｔｅ ｏｆ ｏｎｅｓｅｌｆ

９４ ． 不厌其烦 ｔａｋｅ ｔｈｅ ｔｒｏｕｂｌｅ

９５ ． 不自量力 ｇｏ ｂｅｙｏｎｄ ｏｎｅ  ｓ ｄｅｐｔｈ

９６ ． 不声不响 ａｓ ｑｕｉｅｔ ａｓ ａ ｍｏｕｓｅ

９７ ． 不识抬举 Ｂｒｉｎｇ ａ ｃｏｗ ｔｏ ｔｈｅ ｈａｌｌ ａｎｄ ｓｈｅ ｗｉｌｌ

ｒｕｎ ｔｏ ｔｈｅ ｂｙｒｅ ．

９８ ． 不择手段 ｂｙ ｈｏｏｋ ｏｒ ｂｙ ｃｒｏｏｋ

９９ ． 不知死活 ｈｅｅｄｌｅｓｓ ｏｆ ｃｏｎｓｅｑｕｅｎｃｅｓ

１００ ． 不知好歹 ｄｏｎ  ｔ ｋｎｏｗ ｃｈａｌｋ ｆｒｏｍ ｃｈｅｅｓｅ

１０１ ． 不屈不挠 ｋｅｅｐ ｏｎｅ  ｓ ｃｈｉｎ ｕｐ

１０２ ． 不耻下问 ｂｅ ｎｏｔ ａｂｏｖｅ ａｓｋｉｎｇ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ

１０３ ． 不速之客 ａ ｇａｔｅ ｃｒａｓｈｅｒ

１０４ ． 不偏不倚 ｈｏｌｄ ｔｈｅ ｓｃａｌｅｓ ｅｖｅｎ

１０５ ． 不假思索 ｓｐｅａｋ ｉｍｐｒｏｍｐｔｕ

１０６ ． 不谋而合 ｓｅｅ ｅｙｅ ｔｏ ｅｙｅ

１０７ ． 不期而遇 ｃｏｍｅ ａｃｒｏｓｓ

１０８ ． 不遗余力 ｌｅａｖｅ ｎｏ ａｖｅｎｕｅ ｕｎｅｘｐｌｏｒｅｄ

１０７



１０９ ． 不翼而飞 ｖａｎｉｓｈ ｆｒｏｍ ｓｉｇｈｔ

１１０ ． 匹夫之勇 ｃｏｕｒａｇｅ ｗｉｔｈｏｕｔ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ

１１１ ． 比比皆是 ｈｅｒｅ ａｎｄ ｔｈｅｒｅ ａｎｄ ｅｖｅｒｙｗｈｅｒｅ

１１２ ． 切肤之痛 Ｎｏ ｏｎｅ ｋｎｏｗｓ ｗｈｅｒｅ ｔｈｅ ｓｈｏｅ ｐｉｎｃｈｅｓ

ｌｉｋｅ ｔｈｅ ｗｅａｒｅｒ ．

１１３ ． 日薄西山 ｏｎｅ  ｓ ｄａｙｓ ａｒｅ ｎｕｍｂｅｒｅｄ

１１４ ． 毛骨悚然 ｍａｋｅ ｏｎｅ  ｓ ｈａｉｒ ｓｔａｎｄ ｏｎ ｅｎｄ

１１５ ． 化险为夷 ｗｅａｔｈｅｒ ｔｈｅ ｓｔｏｒｍ

１１６ ． 斤斤计较 ｓｔｒａｉｎ ａｔ ａ ｇｎａｔ

１１７ ． 分文不值 ｎｏｔ ｗｏｒｔｈ ａ ｄｕｍｐ

１１８ ． 分身乏术 Ｏｎｅ ｃａｎ  ｔ ｂｅ ｉｎ ｔｗｏ ｐｌａｃｅｓ ａｔ ｏｎｃｅ．

１１９ ． 分秒必争 Ｅｖｅｒｙ ｍｉｎｕｔｅ ｃｏｕｎｔｓ ．

１２０ ． 分道扬镳 ｇｏ ｓｅｐａｒａｔｅ ｗａｙｓ

１２１ ． 六亲不认 ｃｕｔ ｌｏｏｓｅ ｆｒｏｍ ｏｌｄ ｔｉｅｓ

１２２ ． 文不对题 ｂｅ ｗｉｄｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｒｋ

１２３ ． 火上浇油 ｐｏｕｒ ｏｉｌ ｏｎ ｔｈｅ ｆｌａｍｅ

１２４ ． 心力交瘁 ｂｕｒｎ ｔｈｅ ｃａｎｄｌｅ ａｔ ｂｏｔｈ ｅｎｄｓ

１２５ ． 心不在焉 ｂｅ ａｂｓｅｎｔｍｉｎｄｅｄ

１２６ ． 心甘情愿 ｏｆ ｏｎｅ  ｓ ｏｗｎ ａｃｃｏｒｄ
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１４８
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１５３
１５４

１５５
１５７
１５８

１５９

１６０
１６２

１６３
１６５

１６６
１６７

１６８

１７０
１７１

１２７ ． 心有余悸 Ａ ｂｕｒｎｅｄ ｃｈｉｌｄ ｄｒｅａｄｓ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ．

１２８ ． 心灰意冷 ｂｅ ｉｎ ｂｌａｃｋ ｄｅｓｐａｉｒ

１２９ ． 心血来潮 ｏｎ ｔｈｅ ｉｍｐｕｌｓｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍｏｍｅｎｔ

１３０ ． 心安理得 ｈａｖｅ ｔｈｅ ｐｅａｃｅ ｏｆ ｍｉｎｄ

１３１ ． 心花怒放 ｏｎｅ  ｓ ｈｅａｒｔ ｓｉｎｇｓ ｗｉｔｈ ｊｏｙ

１３２ ． 心旷神怡 ｆｅｅｌ ｏｎ ｔｏｐ ｏｆ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ

１３３ ． 心直口快 ｆｒａｎｋ ａｎｄ ｏｕｔｓｐｏｋｅｎ

１３４ ． 心猿意马 ｃａｒｒｙ ｆｉｒｅ ｉｎ ｏｎｅ ｈａｎｄ ａｎｄ ｗａｔｅｒ

ｉｎ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ

１３５ ． 心满意足 ｔｏ ｏｎｅ  ｓ ｈｅａｒｔ  ｓ ｃｏｎｔｅｎｔ

１３６ ． 引以为荣 ｐｌｕｍｅ ｏｎｅｓｅｌｆ ｏｎ

１３７ ． 引狼入室 ｓｅｔ ａ ｆｏｘ ｔｏ ｋｅｅｐ ｔｈｅ ｇｅｅｓｅ

１３８ ． 以身作则 ｓｅｔ ａ ｇｏｏｄ ｅｘａｍｐｌｅ ｆｏｒ ／ ｔｏ ｏｔｈｅｒｓ

１３９ ． 以卵击石 ｔｈｒｏｗ ａ ｓｔｒａｗ ａｇａｉｎｓｔ ｔｈｅ ｗｉｎｄ

１４０ ． 以和为贵 Ａ ｂａｄ ｃｏｍｐｒｏｍｉｓｅ ｉｓ ｂｅｔｔｅｒ ｔｈａｎ ａ

ｇｏｏｄ ｌａｗｓｕｉｔ ．

１４１ ． 以柔克刚 Ｗｉｌｌｏｗｓ ａｒｅ ｗｅａｋ ｙｅｔ ｔｈｅｙ ｂｉｎｄ

ｏｔｈｅｒ ｗｏｏｄ．

１４２ ． 以德报怨 ｒｅｔｕｒｎ ｇｏｏｄ ｆｏｒ ｅｖｉｌ

１５２
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１４３ ． 水乳交融 ｂｅ ｈａｎｄ ａｎｄ ／ ｉｎ ｇｌｏｖｅ ｗｉｔｈ

１４４ ． 水性杨花 ｕｎｓｔａｂｌｅ ａｓ ｗａｔｅｒ

１４５ ． 水深火热 ｂｅ ｉｎ ｄｅｅｐ ｗａｔｅｒ

１４６ ． 水落石出 Ｔｈｅ ｔｒｕｔｈ ｗｉｌｌ ｏｕｔ ．

１４７ ． 未老先衰 ｄｅｃｒｅｐｉｔ ｂｅｆｏｒｅ ｏｎｅ  ｓ ａｇｅ

１４８ ． 未雨绸缪 ｌａｙ ｕｐ ａｇａｉｎｓｔ ａ ｒａｉｎｙ ｄａｙ

１４９ ． 功败垂成 ａ ｓｌｉｐ ｂｅｔｗｉｘｔ ｃｕｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｌｉｐ

１５０ ． 甘之如饴 ｓｍａｃｋ ｏｎｅ  ｓ ｌｉｐｓ

１５１ ． 甘拜下风 ｐｌａｙ ｓｅｃｏｎｄ ｆｉｄｄｌｅ

１５２ ． 世外桃源 Ｕｔｏｐｉａ

１５３ ． 本末倒置 ｐｕｔ ｔｈｅ ｃａｒｔ ｂｅｆｏｒｅ ｔｈｅ ｈｏｒｓｅ

１５４ ． 可歌可泣 ｓｅｔ ｏｎｅ ｉｎ ａ ｍｅｌｔｉｎｇ ｍｏｏｄ

１５５ ． 左右逢源 Ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｇｏｅｓ ｗｅｌｌ ．

１５６ ． 石沉大海 ｓｉｎｋ ｉｎｔｏ ｏｂｌｉｖｉｏｎ

１５７ ． 平分秋色 ｏｎ ｅｑｕａｌ ｔｅｒｍｓ ｗｉｔｈ

１５８ ． 平白无故 ｗｉｔｈｏｕｔ ｒｈｙｍｅ ｏｒ ｒｅａｓｏｎ

１５９ ． 平步青云 ｍａｋｅ ａ ｓｍａｓｈｉｎｇ ｈｉｔ

１６０ ． 平易近人 ｅａｓｙ ｔｏ ｇｅｔ ａｌｏｎｇ ｗｉｔｈ

１６１ ． 打抱不平 ｔａｋｅ ｕｐ ｔｈｅ ｃｕｄｇｅｌ ｆｏｒ ａｎｏｔｈｅｒ

１７３
１７５
１７６

１７７
１７８
１８０

１８１
１８２

１８３
１８４
１８５

１８７
１８８
１８９

１９１
１９２
１９３

１９４
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１９６
１９７

１９８
１９９

２０１
２０２

２０３
２０４

２０５
２０６

２０８
２１０

２１１
２１２

２１４

２１８
２１６
２１５

１６２ ． 打草惊蛇 ｗａｋｅ ａ ｓｌｅｅｐｉｎｇ ｄｏｇ

１６３ ． 目不识丁 ａｎ ｉｌｌｉｔｅｒａｔｅ

１６４ ． 目光短浅 ｓｅｅ ｎｏ ｆｕｒｔｈｅｒ ｔｈａｎ ｏｎｅ  ｓ ｎｏｓｅ

１６５ ． 目瞪口呆 ｂｅ ｔｏｎｇｕｅ  ｔｉｅｄ

１６６ ． 史无前例 ｗｉｔｈｏｕｔ ｐｒｅｃｅｄｅｎｔ ｉｎ ｈｉｓｔｏｒｙ

１６７ ． 四面八方 ｉｎ ａｌｌ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎｓ

１６８ ． 四海为家 ｈｅｒｅ ｔｏｄａｙ ａｎｄ ｇｏｎｅ ｔｏｍｏｒｒｏｗ

１６９ ． 生龙活虎 ａｌｉｖｅ ａｎｄ ｋｉｃｋｉｎｇ

１７０ ． 仗势欺人 ｐｕｌｌ ｒａｎｋ ｏｎ ｓｏｍｅｏｎｅ

１７１ ． 付之一炬 ｃｏｍｍｉｔ ｔｏ ｔｈｅ ｆｌａｍｅｓ

１７２ ． 白手起家 ｓｔａｒｔ ｆｒｏｍ ｓｃｒａｔｃｈ

１７３ ． 令人发指 ｍａｋｅ ｏｎｅ  ｓ ｈａｉｒ ｓｔａｎｄ ｏｎ ｅｎｄ

１７４ ． 令人咋舌 ｔａｋｅ ｏｎｅ  ｓ ｂｒｅａｔｈ ａｗａｙ

１７５ ． 半斤八两 Ｔｗｅｅｄｌｅｄｕｍ ａｎｄ Ｔｗｅｅｄｌｅｄｅｅ

１７６ ． 半信半疑 ｈａｌｆ ｉｎ ｄｏｕｂｔ

１７７ ． 头头是道 ｃｌｅａｒ ａｎｄ ｌｏｇｉｃａｌ

１７８ ． 永垂不朽 ｅｔｅｒｎａｌｌｙ ｉｍｍｏｒｔａｌ

１７９ ． 司空见惯 ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ ｄａｙ

１８０ ． 出人头地 ｃｏｍｅ ｔｏ ｔｈｅ ｆｏｒｅ

１９５



１８１ ． 出口成章 Ｏｎｅ  ｓ ｔｏｎｇｕｅ ｉｓ ｔｈｅ ｐｅｎ ｏｆ ａ ｒｅａｄｙ ｗｒｉｔｅｒ ．

１８２ ． 出尔反尔 ｇｏ ｂａｃｋ ｏｎ ｏｎｅ  ｓ ｗｏｒｄ

１８３ ． 出类拔萃 ｔｏｗｅｒ ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｒｅｓｔ

１８４ ． 老气横秋 ｌａｃｋｉｎｇ ｉｎ ｙｏｕｔｈｆｕｌ ｖｉｇｏｒ

１８５ ． 毕恭毕敬 ｃａｐ ｉｎ ｈａｎｄ

１８６ ． 问心无愧 ｆｅｅｌ ｎｏ ｑｕａｌｍｓ ｕｐｏｎ ｓｅｌｆ ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎ

１８７ ． 兴高采烈 ｉｎ ｇｒｅａｔ ｄｅｌｉｇｈｔ

１８８ ． 设身处地 ｐｕｔ ｏｎｅｓｅｌｆ ｉｎ ｓｂ． ｅｌｓｅ  ｓ ｐｏｓｉｔｉｏｎ

１８９ ． 吞吞吐吐 ｈｅｓｉｔａｔｅ ｉｎ ｓｐｅｅｃｈ

１９０ ． 来之不易 ｈａｒｄ ｅａｒｎｅｄ

１９１ ． 来日方长 Ｔｈｅｒｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ａｍｐｌｅ ｔｉｍｅ．

１９２ ． 来龙去脉 ｃａｕｓｅ ａｎｄ ｅｆｆｅｃｔ

１９３ ． 快马加鞭 ｓｐｕｒ ｏｎ ｔｈｅ ｆｌｙｉｎｇ ｈｏｒｓｅ

１９４ ． 完美无缺 ｌｅａｖｅ ｎｏｔｈｉｎｇ ｔｏ ｂｅ ｄｅｓｉｒｅｄ

１９５ ． 识文断字 ｂｅ ａｂｌｅ ｔｏ ｒｅａｄ

１９６ ． 学无止境 Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｓ ｉｎｆｉｎｉｔｅ ．

１９７ ． 烂醉如泥 ｂｅ ａｓ ｄｒｕｎｋ ａｓ ａ ｌｏｒｄ

１９８ ． 突飞猛进 ａｄｖａｎｃｅ ｒａｐｉｄｌｙ

１９９ ． 突如其来 ｃｏｍｅ ａｌｌ ｏｆ ａ ｓｕｄｄｅｎ

２２１
２２２

２２３
２２４

２２５
２２６

２２７
２２８

２２９
２３０

２３１
２３２

２３３
２３４

２３５
２３６

２３７
２３８
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２３９
２４０

２４１
２４２

２４３
２４４

２４５
２４６

２４７
２４８
２４９

２５０
２５１

２５２
２５３

２５４
２５５

２５６
２５７

２００ ． 退避三舍 ｒｅｔｒｅａｔ ｔｏ ａｖｏｉｄ ａ ｃｏｎｆｌｉｃｔ

２０１ ． 徒劳无功 ｗｏｒｋ ｔｏ ｎｏ ａｖａｉｌ

２０２ ． 脍炙人口 ｂｅ ｏｎ ｅｖｅｒｙｂｏｄｙ  ｓ ｌｉｐｓ

２０３ ． 狼吞虎咽 ｇｏｂｂｌｅ ｕｐ

２０４ ． 浪迹天涯 ｒｏａｍｉｎｇ ｆｒｅｅｌｙ ａｌｌ ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ

２０５ ． 袖手旁观 ｓｔａｎｄ ｂｙ ｗｉｔｈ ｆｏｌｄｅｒ ａｒｍｓ

２０６ ． 黄粱美梦 ｆｏｎｄ ｄｒｅａｍ

２０７ ． 惟利是图 ｂｅ ｂｅｎｔ ｓｏｌｅｌｙ ｏｎ ｐｒｏｆｉｔ

２０８ ． 脱口而出 ｂｌｕｒｔ ｏｕｔ

２０９ ． 望子成龙 ｅｘｐｅｃｔ ｏｎｅ  ｓ ｃｈｉｌｄｒｅｎ ｔｏ ｂｅ ｔａｌｅｎｔ

２１０ ． 望文生义 ｉｎｔｅｒｐｒｅｔ ｗｉｔｈｏｕｔ ｒｅａｌ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ

２１１ ． 趁热打铁 ｓｔｒｉｋｅ ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ ｉｒｏｎ ｉｓ ｈｏｔ

２１２ ． 痛不欲生 ｇｒｉｅｖｅ ｔｏ ｔｈｅ ｅｘｔｅｎｔ ｏｆ ｗｉｓｈｉｎｇ ｔｏ ｄｉｅ

２１３ ． 痛改前非 ｔｈｏｒｏｕｇｈｌｙ ｒｅｃｔｉｆｙ ｏｎｅ  ｓ ｅｒｒｏｒｓ

２１４ ． 痛定思痛 ｄｒａｗ ａ ｌｅｓｓｏｎ ｆｒｏｍ ａ ｂｉｔｔｅｒ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ

２１５ ． 微不足道 ｎｏｔ ｗｏｒｔｈ ｍｅｎｔｉｏｎｉｎｇ

２１６ ． 滥竽充数 ｂｅ ｔｈｅｒｅ ｊｕｓｔ ｔｏ ｍａｋｅ ｕｐ ｔｈｅ ｍｅｍｂｅｒ

２１７ ． 蔚然成风 ｂｅｃｏｍｅ ｔｈｅ ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ ｄａｙ

２１８ ． 稳操胜券 ｈａｖｅ ｆｕｌｌ ａｓｓｕｒａｎｃｅ ｏｆ ｓｕｃｃｅｓｓ



英文成语轻松说

ｇｅｔ ｉｔ ｏｖｅｒ ａｎｄ ｄｏｎｅ ｗｉｔｈ

一了百了

园园员

００１

Ａ牶 Ｈｏｗ ｃａｎ Ｉ ｄｅａｌ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｂｌｅｍ牽

我如何处理该问题牽

Ｂ牶 Ｙｏｕ ｍａｙ ｇｅｔ ｉｔ ｏｖｅｒ ａｎｄ ｄｏｎｅ ｗｉｔｈ ｌｅｓｔ

ｔｈｅｒｅ牗ｓｈｏｕｌｄ牘ｂｅ ａｎｙ ｅｆｆｅｃｔ ．

你可以将它一了百了，以免留下任何后遗症。

ｏｎｃｅ ａｎｄ ｆｏｒ ａｌｌ

ｄｅａｌ ｗｉｔｈ 处理⋯⋯

ｇｅｔ ｏｖｅｒ 解决⋯⋯



发烧英语族

一无所长
ｈａｖｅ ｎｏ ｓｐｅｃｉａｌ ｓｋｉｌｌ

园园圆

００２

Ａ牶 Ｉ ｆｅｅｌ Ｉ ｈａｖｅ ｎｏ ｓｐｅｃｉａｌ ｓｋｉｌｌ ． Ｗｈａｔ ｃａｎ Ｉ ｄｏ

ｉｎ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ牽

我觉得自己一无所长。我将来能做什么啊？

Ｂ牶 Ｎｅｖｅｒ ｔｈｉｎｋ ｓｏ． Ｙｏｕ ａｒｅ ｗｏｎｄｅｒｆｕｌ牎

千万别这么想。你很棒的！

ｂｅ Ｊａｃｋ ｏｆ ａｌｌ ｔｒａｄｅｓ

ｉｎ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ 将来


